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Introduction 

The advent of virtual social networks has fundamentally reshaped the landscape of human interaction, creating 
unprecedented spaces for communication, the sharing of cultural knowledge, and the navigation of migration-related 
challenges. For diaspora communities, these digital platforms have become indispensable arenas where the complex 
processes of identity formation, cultural preservation, and social integration are actively negotiated. This study focuses 
specifically on the Afghan migrant community in France, a group whose presence has grown significantly amid 
decades of political and economic instability in their homeland. It examines the nuanced ways in which platforms 
like WhatsApp, Telegram, and Instagram are utilized to sustain cultural identity, combat feelings of alienation and 
nostalgia, and manage the intricate dynamics between first-generation migrants and their descendants. The research 
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 This ethnographic study explores the role of virtual social networks in preserving cultural 
identity and addressing migration challenges among the Afghan diaspora in France. With 
the increasing migration and dispersion of Afghans worldwide, the transmission of culture, 
language, and native values to new generations has become a central concern for this 
community. The research findings, based on active observation in online groups 
(WhatsApp, Telegram) and semi-structured interviews with migrants from various ethnic 
backgrounds, indicate that virtual social networks provide a crucial platform for the 
reproduction of language, oral literature, rituals, and the strengthening of familial and 
emotional bonds across generations. These digital spaces, through the sharing of stories, 
poems, proverbs, and memories, not only prevent the loss of the mother tongue but also 
reinforce a sense of belonging and collective solidarity. Nevertheless, challenges such as 
language mixing, generational gaps, and the creation of "cultural bubbles" are also present. 
This study demonstrates that virtual social networks play a dual role in simultaneously 
preserving cultural identity and facilitating social integration. Examining these experiences 
can inspire Iranian policymakers and researchers to better manage migration and cultural 
challenges. The research highlights the importance of digital platforms in supporting the 
cultural resilience and social cohesion of migrant communities in today's interconnected 
world. 
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is guided by central questions that probe the dualistic role of these technologies: How do these digital environments 
aid in maintaining and reproducing linguistic and cultural heritage while simultaneously confronting the potent 
systemic pressures for assimilation within a host society governed by a strong Republican integration model and the 
principle of laïcité (secularism), which often relegates cultural expression to the private sphere? Furthermore, to what 
extent do these networks function as bridges fostering intergenerational understanding and transmission, or do they 
instead risk exacerbating existing cultural and generational divides by creating insulated echo chambers? 
To theorize this negotiation, the study employs Berry’s (2017) acculturation model. This framework transcends linear 
assimilation by positing that migrants navigate two independent dimensions: maintaining their heritage culture and 
engaging with the host society. The analysis investigates how virtual networks provide a practical terrain where 
strategies like integration or separation are enacted. Situated within France's specific socio-political context, this 
inquiry underscores that the phenomenon extends beyond technology, being embedded in broader sociocultural, 
psychological, and legal dimensions. Ultimately, by contextualizing these digital practices, the study illuminates 
virtual spaces as critical sites of agency and meaning-making for a digitized diaspora. 

Methods and Data 

This qualitative ethnographic study employs a dual focus on "digital spaces" and "sociocultural interactions," 
leveraging Berry’s bicultural identity model as an analytical lens. Data collection spanned two months (December 15, 
2024–February 20, 2025), involving the structured observation of interactions, posts, images, videos, and messages 
within WhatsApp and Telegram groups. Semi-structured interviews (12 total: 3 online, 9 in-person) were conducted 
with Afghan migrants in Paris, representing diverse ethnicities (Hazara, Tajik, Pashtun), genders, ages, and 
professions. Interviews, lasting 45 minutes to 2 hours, were conducted in Persian (Iranian dialect) or Dari, reflecting 
participants’ linguistic backgrounds. Observational data revealed recurring themes in digital exchanges, including 
cultural preservation practices (e.g., poetry sharing, language instruction) and strategies for navigating systemic 
barriers, such as discrimination. The study prioritized ethical considerations, ensuring informed consent and 
minimizing researcher bias. Triangulation was achieved through cross-referencing interview narratives with digital 
content analysis, providing a holistic view of how migrants engage with virtual networks to negotiate their identities 
and sense of belonging. 

Findings 

The findings reveal that virtual social networks serve as critical tools for cultural preservation and social cohesion 
among Afghan migrants in France. Platforms like WhatsApp, Telegram, and Instagram enable the transmission of 
cultural heritage through practices such as sharing Persian/Dari poetry, proverbs, traditional recipes, and virtual 
celebrations of Nowruz and Ramadan. These activities reinforce collective identity and intergenerational ties, 
particularly for youth navigating dual cultural affiliations. For instance, families use digital spaces to teach native 
languages, with parents noting improved retention among children exposed to daily Dari conversations. However, the 
study also identifies tensions arising from France’s secular policies, which pressure migrants to privatize cultural and 
religious identities. This creates a paradox: while digital spaces facilitate cultural continuity, they also risk deepening 
generational divides, as younger migrants—immersed in French society—often adopt hybrid identities that challenge 
traditional norms. Examples include adolescents negotiating gender roles (e.g., autonomy in marital choices) or 
blending linguistic codes (mixing French and Dari). Additionally, the networks’ role in disseminating critical 
information (e.g., legal guides) contrasts with vulnerabilities to misinformation and cultural homogenization. Despite 
fostering solidarity, these platforms occasionally amplify intra-community conflicts, reflecting broader struggles over 
identity and adaptation in a polarized host society. 

Discussion and Conclusion  

Virtual social networks emerge as both lifelines and battlegrounds for the Afghan diaspora in France, fundamentally 
shaping their experience of migration and acculturation. This study demonstrates that these digital platforms are not 
merely communication tools but have evolved into vital digital public spheres where cultural identity is actively 
negotiated, preserved, and transformed. The findings strongly validate Berry’s acculturation model, illustrating that 
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the processes of cultural maintenance and engagement with the host society are not mutually exclusive but are 
dynamically interrelated and strategically managed through different online spaces. For instance, migrants may 
employ a separation strategy within closed WhatsApp family groups to safeguard linguistic and ritualistic traditions, 
while simultaneously utilizing an integration strategy on public Instagram profiles to cultivate and express a hybrid 
Afghan-French identity. This digital flexibility underscores the non-linear and context-dependent nature of 
contemporary acculturation. These networks function as crucial arenas for the reproduction of cultural capital through 
the sharing of poetry, proverbs, and memories, and for the strengthening of social capital via supportive groups and 
the organization of collective events. They provide a means to resist assimilationist pressures inherent in the French 
republican model, which often demands the privatization of cultural difference. Particularly for women, these spaces 
offer a platform for enhanced agency, allowing them to redefine traditional roles while acting as primary transmitters 
of culture. However, this empowering function exists alongside significant challenges. The research corroborates the 
dual-edged nature of social media noted by scholars like Bernal et al. (2022), highlighting its capacity to foster well-
being and solidarity while also perpetuating risks such as the spread of misinformation, the creation of cultural 
bubbles that limit interaction with the host society, and the exacerbation of intergenerational tensions as younger 
generations navigate competing cultural influences. 

Notably, the study tempers the more optimistic conclusions of researchers like Park & Gerrits (2021) regarding 
seamless transnational identity formation. It reveals that the systemic exclusion and discriminatory pressures faced 
by Afghan migrants in France significantly constrain their ability to fully integrate while publicly celebrating their 
heritage. Consequently, the primary function of these networks often remains the reinforcement of in-group solidarity 
rather than facilitating broad-based integration, a finding that contrasts with studies suggesting social media use 
naturally enhances out-group ties. Furthermore, structural inequities such as the digital divide, varying levels of digital 
literacy—particularly among the first generation—and cybersecurity threats limit the equitable distribution of these 
platforms' benefits, potentially marginalizing the most vulnerable. Future research should adopt longitudinal 
approaches to trace the long-term impact of digital acculturation on second-generation identity formation and explore 
policy implications for fostering inclusive digital ecosystems that support both cultural preservation and social 
integration. Ultimately, this work argues that in an era of global mobility, virtual social networks must be understood 
not as simple technological artifacts but as politically and culturally significant arenas. They are spaces where 
migrants exercise agency, engage in cultural survival, and continuously redefine their identities, navigating the 
complex interplay between roots and routes in a digitally interconnected world. 
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 پژوهشیقاله م

 «فرانسه در یافغانستان یاسپورایدا و یمجاز یاجتماع یهاشبکه»
  یوطن از دور یفرهنگ یهاچالش و روزمرهستیز ینگارمردم 

  *یرزائيم نيحس
 .رانیا تهران، ،یطباطبائ علامه دانشگاه ،یفرهنگ مطالعات گروه یشناسمردم اریاستاد 

 

 و بيان مسئله مقدمه

 از یاريبس تا استشده موجب ر،ياخ یهادهه در ژهیوبه ،یاقتصاد و یاجتماع ،یاسيس مختلف لیدلابه هاانسان مهاجرت شیافزا

 تیهو موضوع تا استشده باعث امر نیا(.  ,2020Guo & Maitra :81) دهندیجا خود در را یتوجه قابل یفرهنگ یهاتياقل جوامع

 ,Jin & Wang) شود لیتبد یمهاجرت مطالعات در یمرکز یهاچالش از یکیبه یبعد نسلبه آنها انتقال و یتمدن عناصر حفظ ،یفرهنگ

 یهاتفاوت وجود و یمهاجرت امواج تعدد مهاجرت، یطولان سابقه ليدلبه فرانسه در مهاجر یهایافغانستان ان،يمنیا در(. 2022 :42

 و آمار موسسه یسرشمار طبق .اندشده لیتبد توجه مورد موارد از یکیبه ،(1393 و 1392 ،یرزائيم) برجسته یزبان و یفرهنگ

 است یحال در نیا ده،يرس نفر 88816 به کنندیم یزندگ فرانسه در که ییهاافغان تعداد ،2025 سال در 1فرانسه یاقتصاد مطالعات

                                                        
1 Institut national de la statistique et des études économiques (INSEE) 

 اطلاعات مقاله  چکيده

 با مواجهه در یمجاز یاجتماع یهاشبکه نقش یبررس به نگارانه،مردم کردیرو با پژوهش نیا

 یپراکندگ و مهاجرت شیافزا با. پردازدیم فرانسه در یافغانستان یاسپورایدا یمهاجرت یهاچالش

 یکی به د،یجد یهانسل به یبوم یهاارزش و زبان فرهنگ، انتقال یچگونگ جهان، در هایافغانستان

 در فعال مشاهده بر یمبتن که ق،يتحق این یهاافتهی. استشده بدل جامعه نیا یاصل یهادغدغه از

 مختلف یهاتيقوم از مهاجران با ساختارمندمهين یهامصاحبه و( تلگرام واتساپ،) یمجاز یهاگروه

 ،یشفاه اتيادب زبان، ديبازتول یبرا یديکل یبستر یمجاز یاجتماع یهاشبکه داد   که نشان است،

 با فضاها نیا. اندکرده فراهم هانسل انيم یعاطف و یخانوادگ یوندهايپ تیتقو و هانیيآ

 یمادر زبان یفراموش مانع تنها نه خاطرات، و هاالمثلضرب اشعار، ها،داستان یگذاراشتراک

 چون ییهاچالش حال، نیا با. کنندیم تیتقو زين را یجمع یهمبستگ و تعلق حس بلکه؛شوندیم

 داد، نشان پژوهش نیانتایج . دارد وجود زين «یفرهنگ حباب» جادیا و ینسل فاصله ها،زبان بيترک

 ادغام ليتسه و یفرهنگ تیهو حفظ یهمزمان در یادوگانه نقش ،یمجاز یاجتماع یهاشبکه

 در یرانیا پژوهشگران و گذاراناستيس یبرا تواندیم هاتجربه نیا مطالعه و کنندیم فایا یاجتماع

 .باشد بخشالهام یفرهنگ و یمهاجرت یهاچالش بهتر تیریمد

 
 07/03/4140: افتیدر

 80/70/1404: رشیپذ
 23/70/1404: تاریخ انتشار

 

 ن کليدی:اگواژ
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  ،یفرهنگ تیهو

  ،یمجاز یاجتماع یهاشبکه

  اسپورا،ید

  ،یافغانستان مهاجران

  فرانسه،

 . یمهاجرت یهاچالش
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 درخواست، هزار 13 از شيب با هاافغان ها،ینیاکرا از بعد 2024 سال در. است بوده نفر 1600 فرانسه در آنها تعداد ،2007 سال در که

 تسلط عدم و لاتيتحص سطحبودن  پایين ليدلبه هایافغانستان از یاريبس  .اندکرده ثبت فرانسه در را یپناهندگ یتقاضا نیشتريب

 در یمجاز یاجتماع یهاشبکه نقش ليدل نيهم به(.  ,2025INSEE) هستند مشکل دچار فرانسه جامعه با ادغام در ،یفرانسو زبان به

 . شودیم دهید تربرجسته فرانسه در ،هاآن روزمره ستیز

 تاليجید یهایفناور و( 1395 ،و همکاران یشوازیعباس) هستند شیافزا حال در سرعتبه مهاجر یهاتيجمع که ییايدن در

 و دانش انتقال فرهنگ، حفظبه هایفناور نیا چگونه کهنیا درک اند،داده اختصاص خودبه را افراد روزمره یزندگ در یمحور گاهیجا

 فرانسه در مهاجر یهایافغانستان مورد در موضوع نیا. دارد یفراوان تياهم کنند،یم کمک مهاجران انيم یاجتماع ارتباطات جادیا

 ینسل شکاف و یزبان تفاوت انزوا، ض،يتبع ،1یبيترک یهاتیهو جمله از یمتعدد یهاچالش با جامعه نیا که چرا است، تربرجسته

 بهتر درکبه تواندیم آن اثرات ليتحل و یمجاز یاجتماع یهاشبکه از جامعه نیا استفاده یچگونگ ییشناسا ن،یبنابرا. است مواجه

 یفضاها نیمهمتر از یکی به امروز یايدن در یمجاز یاجتماع یهاشبکه. کند کمک یاجتماع ادغام و فرهنگ حفظ یندهایفرآ از

 ،یفرهنگ تیهو حفظ در یابرجسته نقش و اندکرده فراهم روزمره ارتباطات یبرا را نهيزم فضاها نیا. اندشده لیتبد یانسان تعامل

 ژه،یوبه(.  ,2025Bessarab) کنندیم فایا مهاجرت از یناش یهاچالش با مقابله نيهمچن و یاجتماع و یخانوادگ یوندهايپ یبازساز

 ییفضابه هاشبکه نیا کشند،یم دوش بر را انزوا و ضيتبع ،یفرهنگ و یزبان یهاتفاوت وطن، از یدور که ییاسپوراید جوامع یبرا

 رند؛يگیم قرار دسته نیا در فرانسه در مهاجر یهایافغانستان. اندشده لیتبد تعلق حس جادیا و یفرهنگ عناصر حفظ یبرا یاتيح

 و فرهنگ با یاجامعه در اکنون و اندشده وطن ترکبه مجبور خود، کشور در یاقتصاد و یتيامن ،یاسيس تحولات یپ در که افرادی

 .گذرانندیم را یزندگ متفاوت یزبان

 یمهاجرت یهاچالش با مقابله و یفرهنگ دانش یگذاراشتراک ارتباط، یبرا دیجد ییفضا ،یمجاز یاجتماع یهاشبکه ظهور با

 قرار استفاده مورد فرانسه در مهاجر یهایافغانستان توسط چگونه فضاها نیا که است نیا یاصل مسئله حال، نیا با. استشده فراهم

 یارتباط پل عنوانبه هاشبکه نیا ایآ کنند؟می کمک غربت احساس با مقابله و یفرهنگ تیهو حفظبه هاشبکه نیا چگونه رند؟يگیم

 نیا وجود شوند؟ منجر ینسل و یفرهنگ یهاشکاف دیتشد به است ممکن ای ؟کنندیم عمل مهاجر جامعه مختلف یهانسل انيم

 ،یفرهنگ ،یشناختروان جمله از یاگسترده ابعاد یدارا بلکه ؛ستين فناورانه یامقوله فقط مسئله نیا که دهدیم نشان سوالات

 ،یفرهنگ تیهو حفظ در یمجاز یاجتماع یهاشبکه نقش از یعلم و قيدق مطالعه ضرورت امر نیا. است یحقوق یحت و یاجتماع

 در یمجاز یاجتماع یهاشبکه نقش یبررس پژوهش، نیا هدف. کندیم روشن را یمهاجرت یهاچالش با مقابله و تعلق حس ارتقاء

 پژوهش یاصل سئوالات راستا، نیا در .بود فرانسه در یافغانستان جامعه یمهاجرت یهاچالش با هاآن مواجهه و دیجد یهایابیتیهو

. 2 دهند؟یم شکل را فرانسه در مهاجر یهایافغانستان یفرهنگ تیهو چگونه یمجاز یاجتماع یهاشبکه. 1: شد مطرح شکل نیبد

 و اول یهانسل رابطه یمجاز یهاشبکه. 3 کنند؟یم فایا ینقش چه مهاجرت یهاچالش و غربت احساس با مواجهه در هاشبکه نیا

 یهاشبکه از فرانسه در مهاجر یهایافغانستان استفاده در ییهاچالش و هاتیمحدود چه. 4 ؟نداکرده تیریمد چگونه را مهاجران دوم

 دارد؟ وجود یمجاز یاجتماع

 نظری چارچوب

 یبازساز از مداوم یندیفرآ بلکه ؛ستين یکیزيف ییجاهجاب کی صرفاً و گرفته خود به یتردهيچيپ ابعاد تال،يجید عصر در مهاجرت

 ,Leurs & Witteborn) نوردندیدرم را یمجاز و یکیزيف یمرزها که است ییفضاها در یاجتماع روابط تیریمد و یفرهنگ مذاکره ت،یهو

 فراتر صِرف یارتباط یابزارها از یمجاز یاجتماع یهاشبکه فرانسه، ميمق یهایافغانستان مانند ییاسپوراید جوامع یبرا(. 2021 :16

 یاعرصه فضاها نیا. شوندیم متحول و حفظ ،یشیبازاند یفرهنگ یهاتیهو هاآن در که اندشده لیتبد «سوم یفضاها» به و رفته

 یبرا را نهيزم همزمان، و آورندیم فراهم ضيتبع و انزوا غربت، احساس جمله از مهاجرت، یاجتماع و یروان یهاچالش با مقابله یبرا

 .سازندیم ايمه دیجد یهاتیهو یريگشکل و زبانيم جامعه با تعامل

 ته،يسيلائ اصل و خواهانهیجمهور ادغام مدل با فرانسه، یعنی زبان،يم جامعه. دهندینم رخ خلأ در تعاملات نیا حال، نیا با

 فشار، نیا. کندیم وارد یخصوص حوزه به ینید و یفرهنگ تیهو ابراز کردن محدود و یهمانندگرد جهت مهاجران بر یقو یفشار

                                                        
 ،یفرد یهاتیهو توانندیم هاتیهو نیا. است مختلف تیهو چند ای دو از یعناصر یدارا گروه، ای فرد کی آن در که دارد اشاره یتيوضع به (Hybrid Identity) یبيترک تیهو 1

 یعناصر دارد، خود در را( یمل تیهو مثل) یکل تیهو کی از یبخش که حال نيع در گروه ای فرد گر،ید عبارت به .باشند موارد نیا از یبيترک ای و یمذهب ،یمل ،یقوم ،یاجتماع
  .کندیم حفظ خود در زين را( یمذهب ای یقوم تیهو مثل) گرید یهاتیهو از
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 پژوهش نیا یاصل ینظر پرسش. زبانيم جامعه در ادغام ای مبدأ فرهنگ حفظ ،دهدیم قرار دهيچيپ یدوراه کی برابر در را مهاجران

 یمجاز یاجتماع یهاشبکه از چگونه یافغانستان یاسپوراید دهد،یم سوق یهمانندگرد سمت به که یانهيزم نيچن در که است نیا

 کنند؟یم استفاده یفرهنگ یسازگار متنوع یراهبردها یريگيپ یبرا

 عنوانبه ،( ,2017Berry :16) شده ارائه یبِر جان توسط که شدنیفرهنگهم یدوبُعد مدل از پژوهش نیا پرسش، نیا به پاسخ یبرا

 یهمانندگرد معادل را یسازگار که یبعدتک و یخط یهادگاهید از رفتن فراتر با مدل، نیا. بردیم بهره خود یليتحل چارچوب

 ،یبر مدل. کندیم فراهم تاليجید عصر در مهاجران متنوع و دهيچيپ اتيتجرب ليتحل یبرا قدرتمند و منعطف یچارچوب دانند،یم

 : داندیم یاساس و مستقل بُعد دو تعامل جهينت را شدنیفرهنگهم ندیفرآ

 ارزش خود یاصل یفرهنگ یهایژگیو و تیهو حفظ یبرا مهاجر یهاگروه ای افراد که یزانيم: مبدأ فرهنگ حفظ بُعد. الف

 .هستند قائل

 جامعه یاجتماع یزندگ در مشارکت و ارتباط یبرقرار یبرا مهاجر یهاگروه ای افراد که یزانيم: زبانيم جامعه با تعامل بُعد. ب

 : دیآیم دیپد شدنیفرهنگهم یاصل راهبرد چهار بُعد، دو نیا یتلاق از(.  ,2023Ward & Szabó :269) هستند قائل ارزش زبانيم

 جامعه با تعامل یبرا هم و هستند قائل ارزش خود مبدأ فرهنگ حفظ یبرا هم مهاجران که دهدیم رخ یزمان: یکپارچگی. الف

 و یشناختروان جینتا نیبهتر با ها،پژوهش طبق و شودیم منجر یبيترک ای دوگانه یهاتیهو یريگشکل به راهبرد نیا. زبانيم

 .است همراه یاجتماع یسازگار

 را زبانيم جامعه فرهنگ کامل طوربه و کرده رها را خود مبدأ فرهنگ مهاجران که شودیم انتخاب یزمان: یهمانندگرد. ب

 .است نیيپا یاصل فرهنگ حفظ ارزش اما ؛بالاست زبانيم جامعه با تعامل به لیتما حالت، نیا در. رندیپذیم

 با تعامل از اما ؛دارند ديتأک خود مبدأ فرهنگ حفظ جهت مهاجران که شودیم اتخاذ یزمان راهبرد نیا: ینیگزییجدا. پ

 .شودیم  بسته یقوم اجتماعات ليتشک سبب اغلب امر نیا. کنندیم اجتناب زبانيم جامعه

 نیا. زبانيم جامعه فرهنگ با نه و دارند یونديپ خود مبدأ فرهنگ با نه مهاجران که افتدیم اتفاق یزمان: ینیگزهيحاش. ت

 (. ,2017Berry :24) است همراه یروان مشکلات و استرس سطح نیبالاتر با که است ضيتبع و یطردشدگ از یناش معمولاً تيوضع

 با تعامل و مبدأ فرهنگ حفظ که کندیم قیتصد مدل نیا. است نهفته آن یتعامل و یدوبُعد تيماه در مدل بری یاصل قوت

 علاوه(.  ,2006Phinney et al., ; 181: 2022Berry :77) باشندداشته وجود همزمان توانندیم و ستندين متضاد ندیفرآ دو مقصد، فرهنگ

 یهااستيس ريتأث تحت شدتبه بلکه؛ ندارد یبستگ مهاجران خواست به تنها راهبردها نیا انتخاب که کندیم ديتأک یبر مدل ن،یابر

 مشوق شیهااستيس که یاجامعه در(.  ,2024Abdulhamed & Lonka :3) دارد قرار آن یطردکنندگ ای یرندگیپذ زانيم و زبانيم جامعه

 به مهاجران است ممکن ،یهمانندساز یفشارها با یاجامعه در کهیدرحال شود،یم ليتسه یکپارچگی راهبرد است، یچندفرهنگ

 (. ,2025Bond :248) شوند داده سوق شدنرانده هيحاش به ای ینیگزییجدا سمت

 بستر در را یبر مدل بُعد دو هر است لازم فرانسه، در یافغانستان یاسپوراید ليتحل در ینظر چارچوب نیا یريکارگبه یبرا

 .ميکن یاتيعمل فرانسه خاص نهيزم و تاليجید
 یمجاز یاجتماع یهاشبکه قیطر از مبدأ فرهنگ حفظ: اول بعُد

 ,et alLiang,. ) اندشده لیتبد «مبدأ فرهنگ حفظ» بُعد تحقق یبرا یاتيح یابزار به یمجاز یاجتماع یهاشبکه امروز، یايدن در

 یهازبان به انهيعام یهاداستان و هاالمثلضرب اشعار، یگذاراشتراک مانند ییهاکنش پژوهش، نیا در نمونه یبرا(. 2021 :1055

 و نوروز یهانیيآ یمجاز یبرگزار و ،یسنت یغذاها پخت دستور تبادل د،یجد نسل به یمادر زبان آموزش پشتو، و یدر/یفارس

. است قائل خود یفرهنگ راثيم یبرا جامعه نیا که هستند ییوالا های ارزش از مشاهده قابل و ملموس ینمودها یهمگ رمضان،

 .کنند تیتقو و ديبازتول یرونيب یفشارها برابر در را خود یفرهنگ هیسرما تا دهندیم اجازه یافغانستان یاسپوراید به فضاها نیا
 یفرانسو نهيزم و زبانيم جامعه با تعامل: دوم بعُد

 بر ديتأک با ته،يسيلائ اصل. دارد را خود خاص یهایدگيچيپ فرانسه نهيزم در ،«زبانيم جامعه با تعامل» یعنی ،یبر مدل دوم بُعد

 محدود ینید و یفرهنگ زاتیتما ابراز یبرا را یعموم یفضا عملاً کپارچه،ی یمل تیهو کی جیترو و یعموم حوزه از نید ییجدا

 تیهو «یسازیخصوص» یبرا یساختار یفشار دارد، فرانسه یاسيس خیتار در شهیر که است،يس نیا(.  ,2022Müller :22) کندیم

 .سازدیم غالب یفرهنگ یهنجارها رشیپذ به مشروط را یعموم یفضا در تعامل و کندیم جادیا مهاجران یفرهنگ
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 در است ممکن مهاجران که اندداده نشان هاپژوهش. شودیم آشکار یمجاز یاجتماع یهاشبکه دوگانه نقش که نجاستیا در

(.  ,.2023Bloemraad et al) کنند اتخاذ یمتفاوت یراهبردها( یخصوص حوزه برابر در یعموم حوزه مثلاً ) یزندگ مختلف یهاحوزه

 نیا( نستاگرامیا یعموم یهالیپروفا برابر در واتساپ یخصوص یهاگروه) خود متفاوت یهایمعمار با یمجاز یاجتماع یهاشبکه

 یخانوادگ گروه کی(.  ,2021Marin & Nilă :11) کنند تیریمد همزمان طوربه را زیمتما یراهبردها نیا افراد که کنندیم فراهم را امکان

 کی که یحال در باشد، یرونيب نظارت بدون فرهنگ حفظ و ینیگزییجدا راهبرد یاجرا یبرا یاعرصه تواندیم واتساپ در بسته

. باشد ترگسترده مخاطبان به یبيترک تیهو کی شینما و یکپارچگی یبرا ییفضا تواندیم نستاگرامیا ای بوکسيف در یعموم صفحه

 زبانيم جامعه یفشارها با کیاستراتژ مذاکره یبرا قدرتمند یابزار یافغانستان یاسپوراید به یمجاز یاجتماع یهاشبکه ن،یبنابرا

 .دهندیم

 ییفضا فرانسه، در یافغانستان یاسپوراید یبرا یمجاز یاجتماع یهاشبکه که دهدیم نشان ینظر چارچوب نیا ت،ینها در

 مداوم طوربه هاگروه و افراد عرصه، نیا در. هستند یاتيح یفرهنگ و یاسيس عرصه کی بلکه ؛ستندين ارتباط ای یسرگرم یبرا صرفاً

 در خود یزندگ به یمعنابخش و بقا یبرا ییراهبردها انتخاب و یرونيب یفشارها برابر در مقاومت خود، تیهو سر بر مذاکره حال در

 پژوهش نیا به و آوردیم فراهم را دهيچيپ یهاییایپو نیا ليتحل یبرا لازم یمفهوم ابزار ،یبر مدل. هستند مهاجرت دهيچيپ طیشرا

  .بپردازد تاليجید یاسپوراید در یاجتماع و یتیهو یندهایفرآ نييتب به ف،يتوص از فراتر تا دهدیم امکان

 پژوهش نهيشيپ

 یفرد نيب روابط در یمهم نقش یمجاز یاجتماع یهاشبکه که اندداده نشان (2022) همکاران و برنال ،یخارج یهاپژوهش در

 و ضيتبع یبرا بالقوه ییبسترها توانندیم هاشبکه حال،نیباا. دارند یاجتماع تیحما و یسازگار ارتباطات، ليتسه مهاجران،

 Bernal et) بررسی کردند را مهاجران اتيتجرب بر هاشبکه نیا ريتأث دوگانه تيماه خود پژوهش در هاآن. کنند پهن یهراسگانهيب

2022al.,  .)مهاجر نیکارآفر زنان یبرا را توسعه و یريادگی یهافرصت یمجاز یاجتماع یهاشبکه که است معتقد (2024) یر 

 یهنگام ژهیوبه دهد،یم شیافزا را آنها ینیکارآفر یهامهارتهمچنين  و کنندیم ليتسه را روابط و جوامعبه یدسترسامکان  و فراهم

 اندداده نشان یخوببه (2023) همکاران و کوبو(.  ,2024Ray) هستند متحده الاتیا در ینهاد یوابستگ و یفرهنگ دانش فاقد هاآن که

 ترآسان یعاطف رفاه و یاجتماع هیسرما ونديپ شیافزا با مهاجران یبرا را مهاجرت یهایاستراتژ ،یمجاز یاجتماع یهاشبکه که

 محدود تعامل وجود با و کرده غلبه یفرهنگ موانع بر تا کنندیم کمک آنهابه و فراهم را مهاجران نيب ارتباطات هاشبکه نیا. سازدیم

 ،یاجتماع یهاشبکه که باورندنیبرا (2021) تسیجر و پارک(. Cobo et al. ,2023) شوند ادغام مقصد جامعه در یبوم ساکنان با

 ،هاشبکه نیا. کنند تیهدا را زبانيم جوامع در تعلق و جادیا یاجتماع هیسرما ابراز، را خود یفرامل تیهو تا سازدیم قادر را مهاجران

 در هاضيتبع و هاشهيکل با خود، اتيتجرب یگذاراشتراگ تا با دهندیم اجازه مهاجران به و سازندیم آسان را مرزهانيب ارتباطات

 مثابهبه را مهاجران بوکسيف چگونه که داد نشان (2018) اکاراز قيتحق(.  Gerrits& Park ,2021) ندیايب کنار مختلف یهانهيزم

 یهارسانه با سهیمقا در یمجاز یاجتماع یهارسانه در نژادپرستانه یهاگفتمان دیشد بازگشت از او. کندیم ییبازنما« یگرید»

 یبردارپرده یمجاز یاجتماع یهاشبکه در ینژادپرست عملکرد فردمنحصربه یهایژگیو از خود، اثر در و دهدیم خبر یسنت یجمع

 بوک،سيف ژهیوبه ،یاجتماع یهاشبکه از استفاده چگونه که کردند یبررس (2014) نگنیاوان و انيدم(. 2018Alcaraz, -Olmos) کندیم

 روابط تيفيک شیافزا و گروه از خارج روابط شیافزا باعث هاآن از استفاده و دنگذاریم ريتأث هلند در مهاجران یشخص یهاشبکه بر

 (.  2014Ingen, Damian & Van) ندارند یچندان اثر یگروهدرون روابط بر اما ؛شودیم یاجتماع

 یهاشبکه کمک با ران،یا در یافغانستان مهاجر انیدانشجو دادند نشان (1404) همکاران و پورعرب ،یداخل یهاپژوهش در

 خود وطنانهم با شتريب واردتازه انیدانشجو. ورزندیم مبادرت خود یازهاين رفع و طيمح با شتريب یسازگاربه ،ییدانشجو یاجتماع

 شانروابط در یتيقوم راتيتأث تعصب،عدم یادعا وجودبا. دارند یترگسترده یهاشبکه سوم و دوم یهانسل اما ؛کنندیم برقرار ارتباط

 یهاشبکه که انددهيرس جهينت نیابه خود مقاله در (1392) همکاران و یوسفی. است کمتر دیجد یهانسل در هرچند شود،یم دهید

 و یمال یهاتیحما نیشتريب و کنندیم فراهم یريگميتصم و تیحما اطلاعات، تبادل فرصت مهاجران یبرا یررسميغ یاجتماع

 گلشهر شهرک در. شودیم افتیدر شانشاوندانیخو از( 1402 دالوند، و یخسرو) یذهن رفاه جهينت در و افغان مهاجران یعاطف

 و استمنجر شده یافغانستان فرهنگخرده و اجتماع کی یريگشکلبه مهاجران، مدت یطولان اقامت و یمسکون تجمع مشهد،
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 یول؛دارند حضور هاشبکه نیا در زين 1انيرانیا از یبخش گرچه. استکرده دیتشد را زبانيم و مهاجر ییفضا ینیگزییجدا حال،نيدرع

 .است خود وطنانهم با همچنان مهاجران یاصل ونديپ

 پژوهشروش 

 تعاملات» و «تاليجید یفضا» بعد دوبه توجه کار، بردشيپ یبرا. است شده انجام 2ینگارمردم نوع از و یفيک کردیرو با پژوهش نیا

. شدداده صيتشخ مهاجران یهاتجربهبه یدسترس یبرا روش نیترمتناسب نگارانه،مردم یطرح قالب در «یفرهنگ-یاجتماع

 واتساپ،) یمجاز یهاگروه در مستمر حضور ضمن( 1403 اسفند 20 تا ید 15) ماهه دو مدت کی در روش، نیا در پژوهشگر

 در قيتعم یبرا ن،يهمچن. استپرداخته شدهمبادله یهااميپ و دئوها،یو ر،یتصاو انتشارات، تعاملات، ساختارمند مشاهدهبه ،(تلگرام

 و( مورد 3) نیانلا صورت به مهاجران با ساختارمندمهين یهامصاحبه ،یفرهنگ یمعناها درک و شوندگانمصاحبه یذهن یهاتجربه

 ريمتغ ساعت 2 تا قهيدق 45 از هامصاحبه مدت. شد انجام زين مختلف یشغل یهاتيموقع و نيسن جنس، دو از( مورد 9) یحضور

 انجام( یرانیا) یفارس لهجه با هامصاحبه بودند،کرده یزندگ رانیا در سال 13 تا 5 نيب شوندگانمصاحبه که ییآنجا از. استبوده

 فرانسه در مهاجر یهایافغانستان شامل پژوهش نیا یآمار جامعه. است یدر شیگو یميصم یفضاها در مهاجران زبان اما ؛استشده

 یها گروه در( تلگرام و واتساپ ژهیوبه) یمجاز یاجتماع یهاشبکه در که بود پشتون و کيتاج هزاره، یهاتيقوم از( سیپار شهر)

 صورت( یعموم گروه 2 ،یخانوادگ گروه 3) یمجاز گروه 5 از درازمدت مشاهده ن،يهمچن. داشتند فعال یحضور یعموم و یخانوادگ

 شده گذاشته اشتراک به یمحتواها از ساختارمند مشاهده تال؛يجید مشاهده: الف: شدند یآورجمع یاصل روش دو با هاداده. گرفت

 موضوعات ،یارتباط یالگوها ثبت(. رهيغ و هاداستان ها،المثلضرب اشعار، ها،نکيل دئوها،یو ر،یتصاو متون،) یمجاز یهاگروه در

 یهامصاحبه: ب و هاارزش و آداب زبان، فرهنگ، ديبازتول در محتواها نیا گاهیجا ليتحل. هاواکنش و هااميپ انواع تعامل، نحوه ،یتکرار

 شدهیآورجمع یهاداده. استشده انجام( یدر) یفارس زبان به هامصاحبه. شوندگانمصاحبه با یفرد یهامصاحبه: ساختارمندمهين

 هاداده معنادار و مرتبط یهابخش. شدند یبررس و خوانده کامل طوربه هاداده ابتدا. شدند یبندصورت کيتمات ليتحل از استفاده با

 ییشناسا دهند،یم نشان را مهم ميمفاه ای تکرارشونده یهاالگو که یاحتمال یهاتم و یبنددسته هاکد سپس. شدند یکدگذار

 راستاهم پژوهش اهداف با و کنندیم یندگینما را هاداده یخوببه که شود حاصل نانياطم تا شدند اصلاح و یبررس هاتم. شدند

 بازخورد ،یمجاز یمحتوا و مشاهده مصاحبه، یهاداده قيتلف: شد استفاده راهبرد نیچند از ها،افتهی اعتبار شیافزا یبرا. هستند

 پژوهش، نیا مراحل تمام در. هاداده ليتحل و یگردآور ندیفرآ از مرتب و قيدق ثبت ،یليتحل یهاخلاصه از شوندگانمصاحبه

 مشاهده، ای مصاحبه انجام از قبل. شدند داده رييتغ ای حذف کنندهییشناسا اطلاعات و هانام یتمام: شد تیرعا یاخلاق ملاحظات

 یشخص یهادگاهید دخالت از استکرده یسع پژوهشگر. شد گرفته آنها موافقت و داده حيتوض شوندگانمصاحبهبه پژوهش اهداف

 .کند یخوددار هاداده ليتحل در

 ی پژوهشهاافتهی

 و شودیم پرداخته یفرهنگ عناصر با مواجهه در یمجاز یاجتماع یهاشبکه نقش به ابتدا ،یدانيم یهاافتهی بر اتکا با بخش نیا در

 در( یتیهو راتييتغ و حفظ ،یبيترک یهاتیهو یريگشکل) آنها یابیتیهو نيهمچن و یتيجنس ،ینسل تجربه مواجهه سپس

 زين را ییهاچالش و هاتیمحدود اما ؛است یمهاجرت یهاچالش با مقابله یبرا یابزار ،فضا نیا. شودیم برجسته یاجتماع یهاشبکه

 .  شدخواهد اشاره آنها به که کندیم حمل خود در

 یفرهنگ عناصر با مواجهه در یمجاز یاجتماع یهاشبکه نقش. 1 

 و ییايجغراف فاصلهبه توجهبا. است یبعد یهانسلبه آن انتقال و یمادر زبان حفظ فرانسه، در یافغانستان مهاجران یهادغدغه از

. هستند خود یبوم اتيادب و زبان یفراموش نگران هاخانواده از یاريبس است، یفرانسو آن غالب زبان که یطيمح در گرفتن قرار

 و ديبازتول در یمهم فهيوظ نستاگرام،یا و تلگرام واتساپ، همچون یمجاز یاجتماع یهاشبکه که داد نشان پژوهش نیا یهاافتهی

 .دارند برعهده یافغانستان مهاجران انيم در پشتو و یدر/یفارس اتيادب و زبان ییایپو

                                                        
 .1399 ،یرزائيم:  به ديکن نگاه فرانسه در یرانیا یاسپورایدا از اطلاع یبرا 1

2 Ethnography 
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 نوجوانان و کودکانبه یمادر زبان آموزش یبرا یبستربه دوستانه و یخانوادگ یمجاز یهاگروه افغان، یهاخانواده از یاريبس در

 تا کنندیم تلاش ،یبوم یهاالمثلضرب و شعرها کوتاه، یهاداستان ارسال با ،خانواده تربزرگ یاعضا و نیوالد. استشده لیتبد

 : دارند نگه آشنا خود فرهنگ و زبان با را دیجد نسل
 ميگیم و ميفرستیم یداستانک ای شعر هی یوقت هی. نبرن ادی رو یدر هامونبچه که ميکنیم کار هی تلگراممون یهاگروه تو ما»

 وقتا هی. بزنن حرف یفرانسو خونه رونيب و مدرسه تو اگه یحت مونه،یم ادشونی خودمون زبون ینجوریا. نيبخون بلند و نيبخون

 «.کننیم سوال و شنیم مندعلاقه هم هابچه. هيچ شیمعن ميپرسیم و ميسینویم رو ینجوریا یزهايچ و هاالمثلضرب هم
 (ساله 39 مرد،)

 یوندهايپ و کرده حفظ را نوجوانان و کودکان یزبان یهامهارت ،یمادر زبانبه یمجاز یفضا در روزمره یگفتگوها ن،يهمچن

 :دینمایم تیتقو شانیفرهنگ یهاشهیر با را آنان یتیهو و یعاطف
 شانمادربزرگ و پدربزرگ و هادخترخاله با هنوز رن،یم یفرانسو مدرسه که من یهابچه. ميکنیم چت یدربه یليفام گروه تو»

 (ساله 41 زن،) «.زننیم حرف و سنینویم یدربه

 اشعار یگذاراشتراک. اندکرده فراهم افغانستان یفرهنگ و یشفاه اتيادب جیترو جهت را یبستر نيهمچن یاجتماع یهاشبکه

 یهاارزش و یفرهنگ ميمفاه انتقالبه بلکه ؛دارد یسرگرم جنبه تنهانه ،یمجاز یهاگروه در هاالمثلضرب و هامتل افغان، شاعران

 : کندیم کمک جوان نسلبه یبوم

 (ساله 45 مرد،) «.دنیم نشون علاقه هم هابچه. میگذاریم خودمان یهاگروه تو رو یافغان یشعرها هاوقت یبعض»

 روزمره مکالماتبه یفرانسو واژگان ورود و هازبان شدن بيترک از نیوالد یبرخ. ستين چالش بدون ندیفرآ نیا البته،

 : دارند هیگلا شانفرزندان

 (ساله، 41 زن،)« .زنندیم حرف یوقت کنندیم یقاط یدر با را یفرانسو یهاکلمه هابچه. ستين آسون شهيهم»

 یصوت یهالیفا ای کوتاه یدئوهایو مانند یآموزش یمحتوا ديتول با یافغانستان جوانان و نیوالد از یبرخ ها،تلاش نیا کنار در

 :کنندیم فایا هم از دور یهاخانواده نوجوانان و کودکانبه یرحضوريغ آموزش در یفعال نقش ،یمادر زبانبه
 بعد و کنن تماشا دارن دوست اونا. فرستمیم میهابرادرزاده و هاخواهرزاده یبرا کنم،یم ضبط یدربه رو یکوتاه یهالميف من»

 (ساله 33 مرد،) «.کنن تکرار من از

 از یريگبهره مهاجر، جامعه در خود یفرهنگ راثيم انتقال و حفظ یبرا یافغانستان مهاجران یراهکارها نیترمهم از یکی

 زنده را یمادر اتيادب و زبان هاتيفعال نیا. است یبوم یهاداستان و هاالمثلضرب اشعار، یگذاراشتراک یبرا یاجتماع یهاشبکه

 و یخانوادگ یهاگروه از یاريبس در. سازدیم پهن هانسل انيم یعاطف ونديپ و یجمع تیهو یاعتلا جهت یبستر و داشته نگه

 را انهيعام یهاداستان و هامتل افغانستان، معاصر و کيکلاس شاعران اشعار منظم طوربه اعضا تلگرام، و واتساپ در هاافغان یاجتماع

 یفرهنگ یهاشهیر با آنان شتريب ییآشنا یبرا یفرصت و شودیم مواجه جوان نسل استقبال با اغلب محتواها نیا. گذارندیم اشتراکبه

 یهاتیروا و خاطرات اعضا، از یاريبس بلکه شود؛ینم محدود داستان و شعربه فقط هایگذاراشتراک نیا. آوردیم فراهم شانیخیتار و

 ،یمادر زبان تیتقو بر علاوه روند، نیا. کنندیم منتشر هاگروهاین  در زين را یاخلاق و یمذهب یهاتیحکا یحت و هافهيلط ،یخانوادگ

 : سازدیم فراهم زين را هانسل انيم تجربه تبادل و گفتگو یبرا یانهيزم
 من از هامنوه و هابچه. سمیبنو یليفام گروه در ام،گرفته ادی پدرم از که رو ییزهايچ و هاالمثلضرب کنمیم یسع کلا من»

 (.ساله 75 مرد،) «.گهید خوبه نیا خب. بدهم حيتوض را هاآن یمعن که خواهندیم

 یهاگروه در اند،نوشته خود که را یدیجد اشعار ای کوتاه یهاداستان عمل، ابتکار با یافغانستان جوانان از یبرخ ن،يهمچن

 استحکام مهاجر جامعه انيم در را یريادگی و تيخلاق یفضا تعاملات، نیا. رنديگیم بازخورد اعضا گرید از و کنندیم منتشر یمجاز

 .بخشدیم

 در یافغانستان مهاجران یفرهنگ تیهو یداریپا در یديکل یهامؤلفه از یکی یسنت یهامناسبت و هانیيآ ديبازتول و حفظ

 مهاجران ،یاجتماع یهاتیمحدود و ییايجغراف یپراکندگ مهاجرت، طیشرا که داد نشان پژوهش نیا یهاافتهی. رودیم شماربه فرانسه

 نیا. است داده سوق یمذهب و یفرهنگ یهامناسبت یاياح و انتقال یبرا یمجاز یاجتماع یهاشبکه از یريگبهرهبه را یافغانستان

 فایا هانیيآ یجمع تجربه ینیبازآفر در را گرليتسه و واسط نقش ،یگروه یریتصو یهاتماس و تلگرام واتساپ، جمله از ،فضاها

 یمجاز ارتباطات قیطر از را قربان ديع و رمضان نوروز، چون ییهامراسم فرانسه در یافغانستان یهاخانواده از یاريبس. کنندیم

 و ریتصاو اشتراک با اغلب هامراسم نیا(. 1404 ،یجلال و یرزائيم) کنندیم برگزار افغانستان و رانیا در شانیهاخانواده با همراه
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. است همراه یاجتماع و یخانوادگ یهاگروه در یسنت یقيموس یاجرا یحت و یشعرخوان ک،یتبر یهااميپ ن،يسهفت سفره یدئوهایو

 و شوند آشنا خود یفرهنگ یهاشهیر با تا دهدیمرا  امکان این دوم نسلبه و بخشيده تداوم را یفرهنگ یهاسنت ،اقدامات نیا

 .باشندداشته تعلق احساس یافغانستان جامعهبه

 لیتبد یسنت یغذاها پخت دستور یحت و دعاها ،یمعنو یهااميپ تبادل یبرا یبستربه یمجاز یهاگروه ز،ين رمضان ماه در

 حضور حس و کنند افطار گریکدی با ن،ینماد صورتبه ولو ن،یآنلا صورتبه تا کنندیم هماهنگ را افطار زمان هاخانواده. شوندیم

 : ندینما ینیبازآفر غربت در یحت را یجمع
 دعا هم با همه یریتصو تماس با هاشب یبعض. میگذاریم یليفام گروه تو رو افطار سفره عکس هاشب یليخ رمضان، ماه» 

 (ساله 44 مرد،) «.ميکنیم افطار و ميخونیم

 دئویو و عکس ک،یتبر یهااميپ ارسال با یافغانستان جامعه یاعضا ز،ين یمل و یمذهب یهامناسبت ریسا و قربان ديع مورد در

 ،یمجاز و نینماد مشارکت نوع نیا. کنند حفظ را یجمع یشاد و یهمبستگ حس کنندیم تلاش د،يع نماز ای یقربان مراسم از

 هیسرما ميتحک غربت، احساس کاهش جهتدر یمهم فهيوظ و سازدیم  یسار و یجار زندگ در را یفرهنگ یهانیيآ و هاسنت

 یهاارزش و یفرهنگ دانش انتقال یبرا را یانهيزم ،ندهایفرا نیا ن،يهمچن. دارند دوش بر یگروهدرون یهمبستگ ارتقاء و یاجتماع

 ییايجغراف یپراکندگ و مهاجرت بستر در.کنندیم یريجلوگنيز  هانیيآ یجیتدر یفراموش از و دنآوریم فراهم دیجد نسلبه یاجتماع

 یریتصو عناصر و یجمع خاطرات انتقال و ديبازتول یبرا یمحور یابزاربه یمجاز یاجتماع یهاشبکه فرانسه، در یافغانستان جامعه

 یمجاز یهاگروه در یریتصو یهاتیروا و دئوهایو ر،یتصاو اشتراک که دهدیم نشان حاضر پژوهش یهاافتهی. اندشده لیتبد فرهنگ

 حافظه ینیبازآفر در اثربخش و پررنگ ینقش و کندیم تیتقو را مهاجران یجمع تیهو و یفرهنگ هیسرما یاجتماع و یخانوادگ

 .دینمایم یباز ینسل ونديپ و( ب 1403 ،یرزائيم) یخیتار

 یدادهایرو ای یکودک دوران خاطرات و ،یخانوادگ یدئوهایو ،یسنت مراسم یهاعکس گذاشتن اشتراکبه با یافغانستان مهاجران

 دوم نسل یبرا ژهیوبه ند،یفرا نیا. آورندیم فراهم خود ستهیز تجربه یبازساز یبرا یچندحس و یتعامل ییفضا ،یاجتماع مهم

 : کندیم دايپ دوچندان یتياهم دارند، یخانوادگ و یقوم یهامناسبت در یکیزيف حضور یبرا یمحدود فرصت که مهاجران
 (ساله 40 زن،) «.ميفرستیم یليفام گروه تو لماشويف و هاعکس م،یدار یخاص جشن ای مراسم وقت هر ما»

 یبرا یابزار عنوانبه ،یخانوادگ یهالميف و یمیقد یهاعکس ،یشفاه یهاتیروا از اعم ،یجمع خاطرات اشتراک ن،یا بر علاوه

 کندیم یبازشناس را یقوم تیهو و هاشهیر یانهيزم ها،یگذاراشتراک نیا. کندیم عمل یاجتماع یهاارزش و یفرهنگ دانش انتقال

. دینما ميتحک یحت و حفظ را یافغانستان جامعهبه تعلق حس و کند برقرار ارتباط خود گذشته با تا دهدیم امکان دیجد نسلبه و

 طیشرا در که کندیم جادیا تاليجید یاجتماع هیسرما ینوع و کرده کمک فرهنگ نینماد ديبازتول به ،یگذاراشتراک ندیفرا نیا

 .شودیم محسوب یجمع تجربه و یکیزيف حضور یبرا یمناسب نیگزیجا وطن، از یدور و مهاجرت

 ینسلنيب یارتباط پل عنوانبه یمجاز یاجتماع یهاشبکه. 2 

 ،یفرهنگ فاصله همچون ییهاچالش با همواره دوم، نسلبه اول نسل از یفرهنگ یهنجارها و هاارزش انتقال مهاجرت، بستر در

 در یليفام و یخانوادگ یهاگروه که داد نشان پژوهش نیا یهاافتهی. ستابوده روروبه یطيمح راتييتغ و یسازهمگون یفشارها

 هاگروه نیا. کنندیم فایا انتقال نیا ليتسه در یديکل نقش مؤثر، اريبس اما یررسميغ ینهادها مثابهبه ،یمجاز یاجتماع یهاشبکه

 یادآوری و تجربه تبادل وگو،گفت یهافضا جادیا با. آورندیم فراهم یفرهنگ یهنجارها و هاارزش تداوم و ديبازتول یبرا یبستر

 معنادار و فعال ارتباط خود یفرهنگ یهاشهیر با تا شودیم کمک مهاجران دوم نسلبه ها،گروه نیا در یجمع خاطرات و هامناسبت

 مسائل درباره بحث و یاخلاق یهاهيتوص ،یشخص یهاتیروا یگذاراشتراک با اغلب ،خانواده یترهابزرگ و نیوالد. کنند برقرار

 را هاسنتبه یبندیپا و یاجتماع یهمبستگ خانواده، تياهم ترها،بزرگبه احترام مانند ییهاارزش کنندیم تلاش ،ینید و یفرهنگ

 ییفضا عنوانبه یخانوادگ یمجاز یهاگروه ن،یبرا علاوه. رندیپذینم را هاآن هایدیجدنسل همه چند هر. کنند منتقل دیجد نسلبه

 یتیهو یدوگانگ با اغلب که مهاجران، دوم نسل. کنندیم عمل یفرهنگ یهاتفاوت درباره وگوگفت و ینسل تعارضات حل یبرا

 : کنندیم استفاده یزندگ سبک و فرهنگ درباره خود یهادغدغه و هاپرسش طرح یبرا بستر نیا از اند،مواجه
 با یچطور که نیا ای نماز درباره مشکلاتم درباره هامبورگه تو که هامییدا از یکی ای رانهیا تو که عموم از ییهاوقت هی خب»

 (.ساله 15 پسر،) «.ترمراحت همه از ليفام تو نفر دو نیا با. کنمیم سوال کنم برخورد هاميهمکلاس
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 در که کندیم ديتول را یخانوادگدرون یاجتماع هیسرما ینوع و دهدیم انتقال را یاجتماع و یفرهنگ دانش تعاملات، نیا

 زبان،يم جامعه در یريقرارگ و مهاجرت بستر در .دهدیم انجام یفرهنگ تیهو یبرا یجبران یکار وطن، از یدور و مهاجرت طیشرا

 با. اندشده تبدیل یافغانستان مهاجران دوم و اول نسل انيم یارتباط یابزارها نیتریاصل از یکی به یمجاز یاجتماع یهاشبکه

 یارتباط یهاچالش بروز سازنهيزم خود بلکه ؛کنندیم فراهم یفرهنگ تیهو و هاارزش انتقال یبرا یبستر تنهانه فضاها نیا حال،نیا

 .کرد ليتحل یتیهو و یارزش ،یزبان سطح سه در توانیم را هاچالش نیا. هستند هانسل انيم ینگرش یهاتفاوت و

 نگرند،یم هاسنت ديبازتول و یخانوادگ یوندهايپ حفظ یبرا یابزار عنوانبه را یاجتماع یهاشبکه اغلب مهاجران اول نسل

 گاه کردها،یرو تفاوت نیا. دانندیم زبانيم فرهنگ با تعامل و یبيترک تیهو ابراز یبرا یمحمل را فضاها نیا دوم، نسل که یحال در

 .شودیم منجر یارتباط گسست یحت و تعارض سوءتفاهم، بروزبه

 ای یفرانسو زبان از استفادهبه یشتريب لیتما ،یفرانسو طيمح در رشد و ليتحص ليدلبه مهاجران دوم نسل ،یزبان منظر از

 یدیتهد عنوانبه ترهابزرگ و نیوالد یسو از یگاه امر نیا. دارند یمجاز مکالمات در پشتو/یدر/یفارس و یفرانسو واژگان بيترک

 : شودیم یتلق یفرهنگ و یزبان اصالت یبرا
 اون ديبزن حرف درست گمیم فهمم ینم که من. هیدر نصفش و هیفرانسو نصفش فرستند،یم که اميپ یليفام گروه تو هابچه»

 (ساله 50 مرد،)« .سين خوب

 و یمذهب یهامناسبت یبرگزار نحوه زنان، نقش ،یفرد یآزاد ؛مانند یموضوعات درباره هانگرش اختلاف ،یارزش سطح در

 قرار زبانيم جامعه یهاارزش معرض در شتريب که مهاجران، دوم نسل. شودیم دهید وضوحبه یمجاز یفضا در پوشش، نوع یحت

 بروزبه تواندیم امر نیا. کنندیم اتخاذ ینشیگز ای یانتقاد یکردیرو یخانوادگ یهنجارها و هاسنت یبرخبه نسبت یگاه دارند،

 : شود منجر یخانوادگ یهاگروه در داغ یهابحث و تعارض
 شد یداستان چه اوه...  کنم انتخاب دیبا خودم بده، نظر ام ندهیآ شوهر انتخاب درباره نداره حق یکس که گفتم گروه تو بار هی» 

 (ساله 19 دختر،) « .شدن ناراحت هایليخ...  گروه تو

 نیا. کنند ابراز ترآزادانه را خود یبيترک و هیچندلا تیهو که دهدیم را امکان نیا دوم نسلبه یمجاز یفضا ،یتیهو سطح در

 : دانندیم رييتغ رقابليغ و ثابت یامر را یفرهنگ تیهو که شودیم مواجه اول نسل انتقاد با یگاه امر
 نجایا من خب. همش که شهينم یول قبوله... باباش مثل خودش مثل م،يباش میقد یهاافغان مثل دیبا ما گهیم شهيهم پدرم»

 (ساله 21 مرد،) «.مایافتاد یريگ عجب...  که افغانستان تو نه شمیم بزرگ دارم

 یفرصت عنوانبه توانندیم حالنيع در اما ؛شوندیم منجر سوءتفاهم و تنش بروزسبب  یگاه اگرچه ،یارتباط یهاچالش نیا

 ديبازتول یبرا یاعرصه یمجاز یفضا ب،يترتنیبد. کنند عمل اسپوراید در یجمع تیهو فیبازتعر و متقابل یريادگی وگو،گفت یبرا

 .هاستنسل نيب یفرهنگ تحول و مذاکره یبرا یدانيم و هاسنت
  یاجتماع یهاشبکه در مادران و زنان نقش. 2-1

 مهاجر جامعه در. کنندیم فایا مهاجر جوامع در یاجتماع یهنجارها و یفرهنگ هیسرما انتقال و حفظ در یمحور نقش همواره زنان

 تیتقو و فیبازتعر یمجاز یاجتماع یهاشبکه بستر در یاندهیفزا طوربه بلکه ؛خانه طيمح در تنهانه نقش نیا فرانسه، در یافغانستان

 و هانیيآ ها،سنت تا اندشده لیتبد یافغانستان زنان یبرا یاعرصهبه تلگرام، و واتساپ در یليفام و یخانوادگ یهاگروه. است شده

 و یسنت یغذاها پخت دستور ،یخانوادگ یهاداستان یگذاراشتراک با زنان،. کنند منتقل دیجد نسلبه را یفرهنگ یهاارزش

 حافظه تداوم موجب ها،کنش نیا. کنندیم کمک جامعه و خانواده یفرهنگ تیهو ديبازتول به خود، ستهیز اتيتجرب تیروا نيهمچن

 انتقال بر علاوه. کنند تيتثب مهاجرت یفضا در را خود یفرهنگ تيعامل تا دهدیم امکان زنانبه و شودیم ینسل ونديپ و یجمع

 و نرم زبان با هاآن. کنندیم فایا را یخانوادگ یهاگروه یفضا فيتلط و ینسل تعارضات حل در یانجيم نقش اغلب زنان ها،سنت

 یهاشهیر با را خود ونديپ حالنيع در و شوند مواجه خود یفرهنگ و یتیهو مسائل با تا کنندیم کمک دوم نسلبه ،یتیحما یکردیرو

 یفرهنگ هیسرما از یشکل و کند،یم کمک هاسنت انتقال و ديبازتولبه ،یمجاز یفضا در زنان ینیآفرنقش نیا. کنند حفظ یخانوادگ

 یجمع یهامناسبت و یحضور یهاتجربه یبرا یمناسب نیگزیجا وطن، از یدور و مهاجرت طیشرا در که کندیم جادیا تاليجید

 : است
 خودمون درباره زهايچ یليخ اصلا من کنند، فیتعر گروه تو رو رسوم و رسم و قصه همه نیا که نبودند هامخاله اگه»

 (ساله 19 دختر،) «.دونستمینم
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 نقش ها،سنت دهندگانانتقال و فرهنگ حاملان عنوانبه ،یمجاز یاجتماع یهاشبکه در یافغانستان مادران و زنان مجموع، در

 خانواده یفرهنگ هیسرما تداوم بر نقش، نیا. کنندیم فایا ینسل یوندهايپ ميتحک و یفرهنگ تیهو یداریپا جهتدر را یديکل

 .شودیم یافغانستان مهاجران دیجد یهانسل در ریپذانعطاف و یبيترک تیهو یريگشکل موجب و است رگذاريتأث
 نیآنلا یفضا در خود ستهیز تجربه از زنان یهاتیروا. 2-2

 و حفظبه ،یمجاز یاجتماع یهاشبکه از استفاده با فرانسه در یافغانستان زنان ،یتيجنس یهانقش فیبازتعر و مهاجرت چارچوب در

. ندیجویم بهره زين خود ستهیز تجربه ییبازگو و ییبازنما یبرا یبستر عنوانبه فضاها نیا از و کنندیم کمک یفرهنگ عناصر انتقال

 واجد شوند،یم منتشر یاجتماع و یخانوادگ یهاگروه در نیآنلا یوگوهاگفت و دئوهایو ها،اميپ ها،پست قالب در که ها،تیروا نیا

 فیبازتعر و یشیبازاند امکان گر،ید یسو از و هستند یفرهنگ تیهو و یجمع حافظه تداوم یبرا یابزار سو، کی از: انددوگانه یکارکرد

 ضيتبع ،یفرهنگ قيتطب یهاچالش انعکاس نیآنلا یفضا در مهاجر زنان یهاتیروا. آورندیم فراهم دیجد جامعه در را زنان گاهیجا

 شینما به را یجمع و یفرد تیهو ساخت در زنان یگرتیروا قدرت و تيعامل و است زبانيم جامعه متعارض یهاارزش با مواجهه و

 روزمره اتيتجرب یحت و ،یفرد یهاتيموفق غربت، در یزندگ یهایدشوار مهاجرت، خاطرات یگذاراشتراک با زنان،. گذاردیم

 :ورزندیم مبادرت یمجاز یفضا در مهاجرانه و زنانه گفتمان ینوع خلق به ،یهمسر و یمادر
 ای هابچه مشکلات ،یدلتنگ درباره یوقت. سمینویم یافغانستان زنان گروه در فقط را میهاینگران و احساسات از یليخ من»

 (ساله 36 زن،) «.دارند من مثل تجربه هایليخ نميبیم خب زنم،یم حرف روزمره کيکوچ یهاتيموفق یحت

 حفظ یبرا تلاش ض،يتبع با مواجهه از خود یهاتیروا تا دهندیمرا  امکاناین  زنان به یاجتماع یهاشبکه ن،یا بر علاوه

 ریسا تیحما و بازخورد با اغلب ها،تیروا نیا. بگذارند اشتراکبه را زبانيم جامعه دیجد یهاارزش با انطباق حال نيع در و هاسنت

 تیهو ديبازتول به نیآنلا یهاتیروا نیا. شودیم منجر اسپوراید در یعاطف تیحما و یهمبستگ شبکه ینوعبه و است همراه زنان

 .آوردیم فراهم مهاجر جامعه در زنان تيعامل ارتقاء و یسنت یهانقش فیبازتعر یبرا یانهيزم و کندیم کمک مهاجرانه-زنانه

 یاجتماع یهاشبکه یۀسا ریز یفرهنگ تیهو تحول. 3 

 فراهم یبيترک یهاتیهو یريگشکل و یفرهنگانيم تعاملات یبرا را یاسابقهیب یبستر ،یاجتماع یهاشبکه ژهیوبه ،یمجاز یفضا

 تعاملات معرض در نستاگرام،یا و تلگرام واتساپ، چون ییهافضا در فعال حضور قیطر از فرانسه، در یافغانستان مهاجران. است کرده

 افغانستان یفرهنگ عناصر ديبازتول و انتقال به تعاملات، نیا. رنديگیم قرار مهاجر یهاگروه ریسا و زبانيم جامعه با یچندسطح

 .شودیم مهاجران یجمع و یفرد تیهو در یفرانسو یزندگ یهاسبک و هانگرش ها،ارزش یجیتدر ادغام سازنهيزم و کندیم کمک

. رديگیم شکل مقصد و مبدأ فرهنگ انيم مستمر تعامل در ال،يس و ایپو یندیفرآ عنوانبه یبيترک تیهو بستر، نیا در

 با تجربه تبادلبه خود، یبوم یهاسنت و زبانبه ینگاه با همزمان یمجاز یهاگروه قیطر از دوم، نسل ژهیوبه افغان، مهاجران

 یفرهنگ تعلق یمرزها و شودیم یتیهو یریپذانعطاف و یسازگار شیافزا موجب ندیفرا نیا. پردازندیم مهاجران گرید و هایفرانسو

 .کندیم فیبازتعر را

 راثيم و گذشته آن، در که یتیروا بسازند؛ خود تیهو از یدیجد یهاتیروا تا دهدیم امکان مهاجران به ،یمجاز تعاملات نیا

 و دوگانه تعلق احساس ،یبيترک تیهو نیا. است نیآفرنقش گر،ید یسو از زبانيم جامعه در ستهیز تجربه و سو، کی از یفرهنگ

 ،یاجتماع یهاشبکه. کنند فایا یفرهنگ قيتطب ندیفرا در یفعال نقش تا سازدیم قادر را هاآن و داده شیافزا را مهاجران نفسبه اعتماد

 . روندیم شماربه زبانيم جامعه بستر در تیهو فیبازتعر و مذاکره ،یريادگی یبرا یارتباط پل و مبدأ فرهنگ حفظ ابزار ان،يم نیا در
 نیآنلا یفضا در( یفرانسو-افغان) هیچندلا تیهو تبلور و بروز. 3-1

 مهاجران. ابدییم تبلور اليس و هیچندلا صورتبه بلکه ؛شودیم ديبازتول تنهانه ،یمجاز یاجتماع یهاشبکه بستر در مهاجران تیهو

 فرانسه و افغانستان یفرهنگ عناصر از یقيتلف که کنندیم تجربه را یتیهو نیآنلا یفضا در دوم، نسل ژهیوبه فرانسه، در یافغانستان

 .شودیم ییبازنما آشکارا ،یمجاز روزمره تعاملات در تیهو نیا و است

 حفظبه همزمان ،یفرهنگ ینمادها و ر،یتصاو ها،تیروا یگذاراشتراک با یافغانستان مهاجران ،یمجاز یهاپلتفرم و هاگروه در

 نیا. سازندیم یدرون زين را زبانيم جامعه یزندگ یهاسبک و هاارزش حال،نيع در و پردازندیم خود یفرهنگ راثيم ینیبازآفر و

 خود «شدن یفرانسو» به هم و «بودن یافغانستان»به هم تواندیم فرد آن در که شودیم هیچندلا یتیهو یريگشکلبه منجر ندیفرا

 .ردیبپذ خود ستهیز تجربه از یبخش عنوانبه را یدوگانگ نیا و کند اذعان
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 در همزمان افغان، مهاجران که ییجا است؛ مشهود ژهیوبه یاجتماع و یفرهنگ یهامناسبت در ه،یچندلا تیهو تبلور نیا

 : دهندیم بازتاب نيز نیآنلا یفضا در را تجربه نیا و دارند مشارکت یفرانسو جامعه یدادهایرو و افغانستان یسنت یهاجشن
 افطارمون سفره ییهاعکس نستاگرامیا تو فعالم خودمم. کنمیم دنبال رو 1یافغان ینفلوئنسرهایا همه نستاگراممیا تو کلا من»

 عکس هم خودشون یهابرنامه از. طورن نيهم دارم که هم ینيچ یدوستا. مدرسه یهاجشن از ییهاعکس هم گذارمیم

 . (ساله 15 پسر،) «.گذارنیم

 ليتسه را یفرهنگ قيتطب ندیفرا و افزایش داده مهاجران دررا  نفسبه اعتماد و دوگانه تعلق احساس  ه،یچندلا تیهو نیا

 یاعرصه و مبدأ فرهنگ حفظ ابزار منظر نیا از ،یمجاز یاجتماع یهاشبکه. دهدیم کاهش زين را یفرهنگانيم یهاتنش و کندیم

 .هستند زبانيم جامعه بستر در یچندبعد و دیجد یتیهو تبلور و فیبازتعر یبرا
  یفرهنگ یدهایتهد و هافرصت. 3-2 

 انيم در یروان تیحما و یجمع تیهو تیتقو جهت تياهم پر ییفضا خود، یارتباط گاهیجا از فراتر ،یمجاز یاجتماع یهاشبکه

 های شبکه و هاانجمن ،یخانوادگ یمجاز یهاگروه از یريگبهره با فرانسه، در یافغانستان مهاجران. کنندیم فراهم مهاجر جوامع

 یتیحما منابع مهاجرت، یاجتماع و یروان یهاچالش با مواجهه در و کرده فیبازتعر را خود یتیهو یوندهايپ اندتوانسته ،یاجتماع

 .ندینما جادیا ییاتکا قابل

 تبادل امکان ،یاجتماع یهاشبکه. شوندیم تيتثب هانیيآ و زبان ،یفرهنگ عناصر ديبازتول قیطر از یجمع تیهو بستر، نیا در

 شکل تاليجید یاجتماع هیسرما ینوع ب،يترت نیا به و سازندیم فراهم مهاجر جامعه یاعضا انيم را یاريهم و یهمدل تجربه،

 .کندیم فایا یفرهنگ تیهو یداریپا و روان سلامت دررا  یديکل ینقش که رديگیم

 یجمع تیهو ینیبازآفر یبرا یمهم بستر شوند،یم برگزار یمجاز یفضا در که یمذهب و یفرهنگ یهامناسبت ن،یا بر علاوه

 مبدأ فرهنگ با یمحدود ارتباط است ممکن که مهاجران دوم نسل یبرا ژهیوبه ها،تجربه نیا. هستند یعاطف یوندهايپ تیتقو و

 کاهش را یفرهنگ انطباق و مهاجرت از یناش یروان یفشارها ،یعاطف و یروان یهاتیحما نیا. دارد دوچندان یتياهم باشند، داشته

 یشتريب یتوانمند و قدرت احساس ،یفرهنگ یتضادها و یزبان یهاچالش ض،يتبع با مواجهه در دهدیم امکان مهاجران به و دهدیم

 .باشند داشته
 هاسنت از گرفتن فاصله و یفرهنگ یسازهمگون یدهایتهد. 3-3

 یاجتماع یهمبستگ ميتحک و تیهو حفظ یبرا که یارزشمند یهافرصت وجود با یمجاز یاجتماع یهاشبکه مهاجرت، بستر در

 یسازهمگون خطر دها،یتهد نیا نیترمهم از یکی. هستند زين یفرهنگ یدهایتهد یبرخ یبرا یبستر حالنيع در کنند،یم فراهم

 جامعه با گسترده تعاملات. است یاصل یفرهنگ یهاارزش و هاسنت از مهاجران سوم و دوم نسل یجیتدر گرفتن فاصله و یفرهنگ

 شدن کمرنگ و یمادر زبان از استفاده کاهش ،یزندگ سبک رييتغسبب  تواندیم ،یمجاز یفضا در مهاجر یهاگروه گرید و زبانيم

 یفرانسو افراد با یمجاز یهاگروه در پررنگ حضور ليدل به جوان، نسل ژهیوبه افغان، مهاجران یبرخ. شود هاسنت و هانیيآ یبرخ

 یخانوادگ یهاارزش و هاسنت یبرخ از جیتدر به و دارند خود مبدأ فرهنگ با یکمتر ارتباط که کنندیم احساس گاه ها،تيمل ریسا و

 دیتشد باشد، یگروهدرون ارتباطات از شتريب زبانيم جامعه با یمجاز تعاملات که یموارد در ژهیوبه ند،یفرا نیا. رنديگیم فاصله

 یمادر زبان از استفاده ها،سنت از گرفتن فاصله نیا. گردد منجر یخانوادگدرون تعارضات و یتیهو بحران بروز به تواندیم و شودیم

 منجر زين خانواده یفرهنگ هیسرما کاهش و ینسل تعارضات بروز به تواندیم و انجامدیم هانیيآ شدن کمرنگ به و داده کاهش را

 یهاتیهو یريگشکل سازنهيزم یگاه و ستين زيدآمیتهد همواره ،یسازهمگون ندیفرا نیا که داشت توجه دیبا حال،نیا با. شود

 تمام مبدأ فرهنگ با ارتباط قطع متيق به زبانيم جامعه با یمجاز ارتباطات که یموارد در اما. شودیم زين ریپذانعطاف و یبيترک

 .ابدییم شیافزا یفرهنگ راثيم از یبخش رفتن دست از خطر شود،

 مهاجرت یهاچالش با مقابله ابزار عنوانبه یمجاز یاجتماع یهاشبکه. 4 

 هاچالش نیا. اندمواجه غربت احساس و یاجتماع طرد ض،يتبع جمله از یمتعدد یهاچالش با فرانسه در یافغانستان مهاجران

 نيچن در. است زبانيم جامعه در زيآمضيتبع روزمره یهاتجربه و یمنف یهاشهيکل ،یزبان موانع ،یفرهنگ یهاتفاوت از یناش اغلب

. اندشده لیتبد یروان تيامن و تعلق حس یبازساز و فشارها نیا با مقابله یبرا یاتيح یبستر به یمجاز یاجتماع یهاشبکه ،یطیشرا

                                                        
  .الف 1403 ،یرزائيم:  به ديکن نگاه شتريب اطلاع یبرا 1
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 و ضيتبع از خود اتيتجرب ،یارتباط یهاکانال و نیآنلا یهاانجمن ،یتیحما یهاگروه ليتشک با قادرند مهاجران ،یمجاز یفضا در

 اطلاعات تبادل امکان هاگروه نیا. شوند مندبهره خود جامعه یاعضا یروان و یعاطف تیحما از و بگذارند اشتراکبه را یاجتماع طرد

 نیا. بخشندیم یجمع قدرت و متقابل درک ،یهمبستگ احساس مهاجران به و کنندیم فراهم را ضيتبع با مقابله یراهکارها و

 یاجتماع هیسرما  و داده کاهش را مهاجرت از یناش یروان یفشارها که کنندیم عمل یررسميغ یتیحما یهاحلقه عنوانبه هاشبکه

 .دنبخشیم غنا را مهاجران

 و ،یشغل و یآموزش یهافرصت مهاجران، حقوق درباره یرساناطلاع یبرا یبستر یمجاز یاجتماع یهاشبکه ن،یا بر علاوه

 یساختار یهاچالش با یشتريب یآگاه با سازدیم قادر را مهاجران اطلاعات، نیا. آورندیم فراهم را ضيتبع با مقابله یعمل یراهکارها

 . کنند دفاع خود حقوق از و شوند مواجه زبانيم جامعه یاجتماع و

 خود یفرهنگ تیهو تا دهدیم امکان مهاجرانبه و کاهش داده را انزوا احساس و اضطراب ،یاطلاعات و یجمع یهاتیحما نیا

 دوم نسل یبرا ژهیوبه ند،یفرا نیا. دهند نشان مقاومت خود از یاجتماع طرد و یسازهمگون یفشارها برابر در و کنند حفظ را

 .دارد مضاعف تياهم دارند، قرار یفرهنگ دوگانه یفشارها و یتیهو یهاچالش معرض در که مهاجران
  مهاجرت مشکلات درباره اتيتجرب تبادل و یتیحما یهاگروه ليتشک. 4-1

 مهاجران انيم اتيتجرب تبادل و یتیحما یهاگروه ليتشک یبرا یبستربه خود، یارتباط نقش از فراتر ،یمجاز یاجتماع یهاشبکه

 ،یاجتماع یهاکانال و یتخصص یهاانجمن ،یخانوادگ نیآنلا یهاگروه از یريگبهره با فرانسه، در یافغانستان مهاجران. اندشده لیتبد

 ليتسه و مهاجرت یفشارها کاهش جهت در یمهم فهيوظ که کنند جادیا یروان یاريهم و متقابل تیحما از ییهاشبکه اندتوانسته

 .دنکنیم فایا یفرهنگ انطباق ندیفرا

 آموزش اقامت، نيقوان مانند) روزمره مسائل درباره یعمل اطلاعات تبادل امکان آوردن فراهم بر افزون ،یتیحما یهاگروه نیا

. آورندیم فراهم زين مهاجران یشخص اتيتجرب و هاینگران احساسات، انيب یبرا ییفضا ،(مهاجران حقوق و یشغل یهافرصت زبان،

 .گرددیم مهاجرت یهاچالش برابر در یروان یآورتاب شیافزا و ییتنها احساس کاهش ،یهمدل موجب ات،يتجرب تبادل نیا

 مشکلات با مقابله یبرا یعمل یهایکارزهیر و موفق یهاتجربه انتقال در ییسزابه نقش هاگروه نیا ،یعاطف تیحما بر علاوه

 منابع درباره اطلاعات یحت ای ض،يتبع با مقابله یهاروش خود، یهاتیروا یگذاراشتراک با مهاجران،. دارند زبانيم جامعه یساختار

 .کنندیم کمک خود جامعه یجمع یتوانمند و یاجتماع هیسرما یارتقابه ،یردولتيغ و یدولت یتیحما

 کاهش در یاساس ینقش اند،مواجه یشتريب یفرهنگ و یزبان موانع با که یافراد و واردانتازه یبرا ژهیوبه ،یتیحما یهاگروه نیا

 و یخانوادگ یسنت یهاشبکه نیگزیجا ینوعبه ها،شبکه نیا. دارند یاجتماع ادغام ندیفرا عیتسر و تعلق حس شیافزا اضطراب،

 .کنندیم کمک وطن از خارج در یاجتماع هیسرما یبازساز به د،یجد یوندهايپ جادیا با و اندشده وطن در یاجتماع
 یشغل یهافرصت و زبان آموزش مهاجران، حقوق درباره اطلاعات اشتراک. 4-2

 یبستر و یفرهنگ و یاجتماع ارتباطات حفظ یبرا یابزار فرانسه، ميمق یافغانستان مهاجران جامعه در یمجاز یاجتماع یهاشبکه

 ليتسه ،یمجاز یهاگروه یکارکردها نیترمهم از یکی. شوندیم محسوب یجمع یآگاه یارتقا و یکاربرد اطلاعات تبادل یبرا مؤثر

 در یديکل نقش که یامر است؛ یشغل یهافرصت و زبان آموزش ،یقانون حقوق درباره معتبر و روزبه اطلاعاتبه مهاجران یدسترس

 .کندیم فایا مهاجران یاجتماع تيموفق و یفرهنگ قيتطب ندیفرآ

 اطلاعات اقامت، نيقوانبه مربوط اخبار ،یآموزش منابع ،یشخص اتيتجرب یگذاراشتراک با یافغانستان مهاجران بستر، نیا در

. رسانندیم یاری زبانيم جامعه یادار و یساختار موانع بر غلبه در گریکدی به ،یشغل یهافرصت و یفرانسو زبان یهادورهبه مربوط

 تررنگکم را مهاجرت یهاچالش با مواجهه در یناتوان احساس و انجامدیم یفرد یتوانمندساز و یاجتماع هیسرما ديتول به ند،یفرا نیا

 .سازدیم

 و یحقوق یراهنماها انتشار به ،یتخصص صفحات و هاکانال یاندازراه با مهاجر، جامعه فعال یاعضا از یبرخ ن،یا بر علاوه

 یبرا ژهیوبه اقدامات، نیا. شوند آشنا فرانسه یاجتماع و یادار یندهایفرآ با تا کنندیم کمک واردانتازه به و پردازندیم یآموزش

 تبادل نیا. است یاتيح اريبس هستند، یسردرگم دچار یادار یهاستميس با ییآشنا عدم ای یزبان یهاتیمحدود ليدلبه که یافراد

 یهاسوءاستفاده ض،يتبع برابر در مهاجران یریپذبيآس و کندیم کمک مهاجر جامعه در اعتماد و یهمبستگ حس ميتحکبه اطلاعات،

 . رساندیم حداقلبه را یساختار موانع و یاحتمال
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  تعلق حس جادیا و یمجاز یهاشبکه. 4-3

. اندشده بدل مهاجر جوامع در یهمبستگ و یاجتماع هیسرما ميتحک یابزارها نیترمهم از یکی به یمجاز یاجتماع یهاشبکه

 موفق ،یفرهنگ یهاکانال و یاجتماع یهاانجمن ،یمجاز یهاگروه در مشارکت و جادیا قیطر از فرانسه، در یافغانستان مهاجران

 .کنند ميتحک  و یبازساز را خود یاجتماع و یتیهو یوندهايپ اندشده

 ن،یآنلا یفرهنگ یدادهایرو یبرگزار و ها،مناسبت و اخبار اشتراک تجربه، تبادل یبرا یبستر آوردن فراهم با هاشبکه نیا

 ،ییفضا نيچن. کنند حفظ ییايجغراف یپراکندگ طیشرا در یحت را خود جامعهبه تعلق حس تا دهندیم امکان یافغانستان مهاجرانبه

 . شودیم زين یروان تیحما و یجمع یهمبستگ ینوع یريگشکل سازنهيزم و کاهش داده  را انزوا و غربت احساس

 که اندشده لیتبد یفرهنگ یهامناسبت و هاجشن ،یجمع یدادهایرو یبرگزار یبرا یبستربه یمجاز یهاشبکه ن،یبرا علاوه

 ديبازتول را یزبان و یفرهنگ عناصر ،یمجاز یهاشبکه نیا. است یاجتماع هیسرما حفظ و یهمبستگ حس تیتقو یبرا یعامل خود

 برخوردار یجمع تیحما از ،یتیهو یهاچالش و یاجتماع یفشارها ض،يتبع با مواجهه در تا دهندیم امکان مهاجرانبه کنندویم

 حفظ در مهم یافهيوظ دارند، یمادر زبان و هاسنت با یکمتر ونديپ قاعدتا که مهاجران دوم نسل یبرا ژهیوبه ها،تیحما نیا. شوند

 .دنکنیم فایا تعلق احساس و تیهو
 یاجتماع یهاشبکه قیطر از یجمع یهاتيفعال و دادهایرو یسازمانده. 4-4

 یاجرا و یسازمانده یبرا یاتيح یابزار به یمجاز یاجتماع یهاشبکه فرانسه، ميمق یهاافغان انيم در ژهیوبه مهاجر، جوامع در

 و یهماهنگ تعامل، بستر و فراهم را گسترده و عیسر یرساناطلاع امکان هاپلتفرم نیا. اندشده بدل یجمع یهاتيفعال و دادهایرو

 اندشده موفق بوک،سيف صفحات و تلگرام واتساپ، یهاگروه بر هيتک با مهاجران. سازندیم ايمه زين را جامعه یاعضا فعال مشارکت

 .کنند یسازمانده یحضور ای نیآنلا صورتبه را یتیحما و یآموزش یهانشست یحت و یاجتماع یهاییگردهما ،یفرهنگ مراسم

 جامعه یاعضا انيم تعلق حس ارتقاء و یجمع تیهو ديبازتول ،یاجتماع هیسرما تیتقو در یمهم نقش ،یسازمانده تيظرف نیا

 فراهم رتريفراگ و ترگسترده مشارکت یبرا را نهيزم ،یفکر و یانسان منابع جيبس امکان جادیا با یاجتماع یهاشبکه. دارد یافغانستان

 و نگهداری را خود یفرهنگ و یاجتماع یوندهايپ ،ییايجغراف یپراکندگ طیشرا در یحت تا دهندیم اجازه مهاجران به و آورندیم

 .کنند تیتقو

 زين یآموزش و یتیحما یهاتيفعال یسازمانده یبرا یبستر به یاجتماع یهاشبکه ،یمذهب و یفرهنگ یدادهایرو بر علاوه

 یهانيکمپ یحت و نيقوان با ییآشنا یهاکارگاه زبان، آموزش جلسات ،هاشبکه نیا از استفاده با یافغانستان مهاجران. اندشده لیتبد

 و متقابل اعتماد و ارتقا، را یاجتماع هیسرما ندیفرا نیا. کنندیم برگزار یجمع صورتبه را ازمندين افراد ای واردانتازه یبرا یتیحما

 بخشدیم شیافزا را یگروهدرون انسجام

. دارد مهاجر جامعه یآورتاب در یاکنندهنييتع نقش ،یفور یازهاين ای بحران طیشرا در ژهیوبه ،یجمع یسازمانده نوع نیا

 هیسرما تا دهندیم اجازه یافغانستان مهاجران به مؤثر، یهماهنگ و عیسر ارتباط امکان آوردن فراهم با ،یمجاز یاجتماع یهاشبکه

 برخوردار یجمع تیحما از ،یفرهنگ و یاجتماع یهاچالش با مواجهه در و کنند تیتقو و ديبازتول مهاجرت بستر در را خود یاجتماع

 .شوند

 یاجتماع یهاشبکه از استفاده یهاچالش و هاتیمحدود. 5 

 مربوط مشکلات فرانسه، در یافغانستان مهاجران یبرا یمجاز یاجتماع یهاشبکه از یريگبهره در یاساس یهاتیمحدود از یکی

 تیحما و فرهنگ انتقال ارتباطات، حفظ یبرا یقدرتمند ابزار توانندیم یاجتماع یهاشبکه اگرچه. است یارسانه سواد و یدسترسبه

 .ستندين مندبهره امکانات نیا از برابر صورتبه مهاجر جامعه یاعضا همه اما ؛باشند یاجتماع

 یدسترس در یجد موانع با ،نیيپا لاتيتحص سطح با یافراد و دارخانه زنان تر،مسن افراد ژهیوبه افغان، مهاجران از یبخش

 با ییآشنا عدم ای سکونت، محل در مناسب یهارساختیز نبود ،یاقتصاد یهاتیمحدود. اندمواجه نترنتیا و تاليجید یابزارهابه

 یارتباط یندهایفرآ از مهاجر جامعه از یبخش که شده موجب مسئله نیا. هستند مشکل نیا یاصل لیدلا جمله از نینو یهایفناور

 : رديگ قرار یشتريب یاجتماع یانزوا معرض در و بماند محروم یمجاز یفضا در گرفتهشکل یتیحما و
 از یليخ خاطر، نيهمبه. کند استفاده تلگرام ای واتساپ از یتنهابه تونهینم و ستين راحت هوشمند یگوش با هنوز مادرم»

 (ساله 32 زن،) «.شودینم متوجه اصلاً ای فهمدیم رترید را یليفام یهابرنامه و اخبار
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 نسل ژهیوبه افغان، مهاجران از یاريبس. است مهم یهاچالش از یکی زين یکاف یارسانه سواد نبود ،یافزارسخت موانع بر علاوه

 ییآشنا نیآنلا اطلاعات از یانتقاد استفاده و یخصوص میحر تیریمد ،یجعل اخبار صيتشخ ،یبریسا تيامن یاهیپا ميمفاه با اول،

 یحت ای نادرست اطلاعات انتشار ،ینترنتیا یکلاهبردار مانند یمختلف خطرات معرض در را هاآن تواندیم یناآگاه نیا. ندارند یکاف

 .دهد قرار نامناسب یمحتوا با مواجهه از یناش یروان یهابيآس

 تواندیم و گرددیم مهاجران یبرخ یفرهنگ و یاجتماع مشارکت کاهش موجب ،یارسانه سواد ضعف و یدسترس مشکلات نیا

 دارند، یفناور با یشتريب ییآشنا که سوم و دوم نسل. شود منجر زين مهاجر یهاافغان جامعه در یتيجنس و ینسل شکاف قيتعمبه

 .شوندیم رانده هيحاشبه رتر،یپذبيآس یهاگروه ای اول نسل که یحال در هستند، یمجاز یفضا در رگذارتريتأث و ترفعال مراتببه
 یزبان و یفن یهاتیمحدود. 5-1

 یزبان و یفن یهاتیمحدود وجود افغان، مهاجران انيم در یمجاز یاجتماع یهاشبکه از یريگبهره در یاساس یهاچالش از یکی

 تجربه که یکسان و سالمند افراد. سازدیم مواجه یجد موانع با را کودکان، و سالمندان مانند خاص، یسن یهاگروه ژهیوبه که است

 افزارها،نرم با ییآشنا نبود. اندمواجه یمشکلات با تاليجید یارتباط یابزارها از استفاده در اغلب دارند، نینو یهایفناور با یکمتر

 هاگروه نیا مشارکت که است یعوامل جمله از ،یشخص اطلاعات تيامن از ینگران یحت و ها،شنيکياپل یروزرسانبه و نصب در یدشوار

 از توانندینم و شوندیم رانده هيحاشبه یافغانستان مهاجران از یبخش ل،يدل نيهمبه. دهدیم کاهش یاجتماع یهاشبکه در را

 .شوند مندبهره یمجاز یفضا یتیحما و یارتباط یهافرصت

 سالمندان از یاريبس. شودیم محسوب یجد یچالش وارد،تازه کودکان و مهاجران اول نسل یبرا ژهیوبه زين یزبان تیمحدود

 شتريب که مهاجر نوجوانان و کودکان گر،ید یسو از. هستند مشکل دچار پشتو ای یدر/یفارس زبانبه نوشتن و خواندن در یافغانستان

 انتقال ،یزبان فاصله نیا. است دشوار شانیبرا یمادر زبانبه یفرهنگ دهيچيپ ميمفاه انيب و درک نند،يبیم آموزش یفرانسو زبان با

 شکاف قيتعمبه ،یزبان و یفن یهاتیمحدود نیا. کندیم محدود یمجاز یفضا در را یفرهنگ یهاتجربه و هاارزش اطلاعات، مؤثر

 از استفاده در یبالاتر مهارت که تر،جوان نسل. شودیم ختم مهاجر جامعه در هاگروه یبرخ یاجتماع مشارکت کاهش و ینسل

 رانده هيحاشبه شتريب سالمندان و اول نسل که یحال در است، یمجاز یفضا در رگذارتريتأث و ترفعال مراتب به دارد، زبان و یفناور

 . شوندیم
 یخصوص میحر و یتيامن یهاچالش. 5-2

 تيامنبه مربوط یهاینگران ،یمجاز یاجتماع یهاشبکه از یافغانستان مهاجران استفاده در شیافزابه رو و مهم یهاچالش از یکی

 درباره یکاف دانش فاقد اغلب رتر،یپذبيآس یهاگروه و اول نسل ژهیوبه افغان، مهاجران. است یخصوص میحر حفظ و اطلاعات

 در یافغانستان مهاجران. دهد قرار یجد یدهایتهد معرض در را هاآن تواندیم امر نیا و هستند یمجاز یفضا یتيامن مخاطرات

 را خود یاجتماع مشکلات ای اقامت تيوضعبه مربوط حساس مسائل یحت و یخانوادگ ریتصاو ،یشخص اطلاعات ،یمجاز یهاگروه

 ینهادها یحت ای کلاهبردار افراد ارياخت در یراحتبه ،یتيامن اصول تیرعا ای یآگاه نبود صورت در اطلاعات، نیا. گذارندیم اشتراکبه

 ای یکاربر یهاحساب هک نگ،يشيف مانند ،یبریسا یدهایتهدبه نسبت یکاف یآگاه نبود. رديگیم قرار یتيامن و یدولت

 افتیدر تجربه یافغانستان مهاجران از یبرخ. دهدیم قرار یجد یهابيآس معرض در را مهاجران زين ینترنتیا یهایکلاهبردار

 : است شده منجر یمال سوءاستفاده ای اطلاعات سرقتبه که اندداشته را ناشناس یهاگروهبه دعوت ای مشکوک یهااميپ
 یول مينيبب رو گریهمد که بودم خواسته ازش من میزد یم حرف یليخ هم با شد، دوست من با یفرانسو خانم هی با بار کی»

 ...« زد بشيغ بعدش. وروی 2000 دادم بهش منم خواست پول ازم باز هی بودم دهيشن صداشم من البته. فرستادیم عکس فقط
 (ساله 23 مرد،)

 جمله از ،یجد یاجتماع و یروان یامدهايپ تواندیم یتيامن یدهایتهد با مواجهه ای یخصوص اطلاعات ناخواسته یافشا

 مهاجر نوجوانان و زنان یبرا ژهیوبه امر نیا. باشد داشته دنبالبه را یجمع یهاتيفعال در مشارکت کاهش و یاعتمادیب اضطراب،

 . دارد دوچندان تياهم رند،يگ قرار سوءاستفاده ای قضاوت معرض در شتريب است ممکن که

 فرانسه، در یافغانستان مهاجران انيم در یمجاز یاجتماع یهاشبکه از استفاده یجد یهاچالش و یمنف راتيتأث از یکی

 ،یررسميغ منابعبه ادیز یاتکا و یکاف یارسانه سواد فقدان ،یزبان یهاتیمحدود ليدلبه. است نادرست اخبار و عاتیشا گسترش

 یبرا یجد یامدهايپ تيوضع نیا. دارند قرار نادرست اطلاعات بازنشر و رشیپذ معرض در هاگروه گرید از شيب یافغانستان مهاجران

 .دارد همراه به مهاجران یفرهنگ ادغام ندیفرا یحت و یروان سلامت ،یاجتماع انسجام
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 یررسميغ یهاشبکه پررنگ نقش و اطلاعات یانتقاد یابیارز یهامهارت ضعف معتبر، و یرسم منابع به یدسترس در تیمحدود

 اخبار کسب یبرا مهاجران از یاريبس. است جامعه نیا در عاتیشا گسترش یاصل عوامل جمله از اخبار، تبادل در یليفام و یخانوادگ

 نیا. اندوابسته تلگرام و واتساپ یهاگروهبه روزمره، یرخدادها یحت ای یشغل یهافرصت اقامت، تيوضع مهاجرت، نيقوان به مربوط

 عاتیشا عیسر انتشار یبرا یبستربه ،ییآزمایراست و نظارت نبود در اما ؛دارند یاجتماع تیحما در یمهم فهيوظ اگرچه ها،گروه

 .شوندیم لیتبد

. دهدیم شیافزا را مهاجران انيم در اشتباه یهایريگميتصم یحت و یسردرگم اضطراب، نادرست اخبار و عاتیشا گسترش

 ،یجمع هراسبه غلط اطلاعات انتشار ،(یمهاجرت یهااستيس در یناگهان راتييتغ ای کرونا یريگهمه مانند) بحران طیشرا در ژهیوبه

 یدسترس که را یافراد ای وارد تازه مهاجران مسئله، نیا. انجامدیم یاجتماع یهمبستگ فيتضع و یرسم ینهادها به یاعتمادیب

 .کندیم رتریپذبيآس دارند، یرسم منابع به یکمتر

 انتقال ت،یهو حفظبه توانندیم هاگروه نیا هرچند. آورندیم فراهم یفرهنگ یانزوا شیافزا یبرا را نهيزم بسته یهاگروه

 جامعه با تعامل فقدان و مهاجر جامعه درونبه صرفاً  ارتباطات شدن محدود صورت در اما ؛کنند کمک یروان تیحما و هاارزش

 .شوندیم یاجتماع ادغام ندیفرا از گرفتن فاصله و یفرهنگ یمرزها ميتحک سازنهيزم زبان،يم

( پشتو ،یدر) یمادر زبانبه عمدتاً که هستند وطنانهم ای دوستان خانواده، یاعضا از متشکل اغلب ،یمجاز بسته یهاگروه

 ها،گروه نیا. است ادیز اريبس گروه نیا تعداد. ندینمایم ديبازتول را افغانستان یاجتماع و یفرهنگ یمحتوا و کنندیم برقرار ارتباط

 مهاجر یهاگروه گرید و زبانيم جامعه با فعال تعامل و مواجهه از مانع که سازندیم «یفرهنگ حباب» ینوع ،یتیحما نقش وجود با

 توانندینم را یفرانسو ساده جملات یحت اما ،هستند ميمق فرانسه در هاسال که نیا با دوم، و اول نسل مهاجران از یاريبس. شودیم

 .ندیبگو

 یريگجهيو نتبحث 

 یهاهیسرما حفظ ،یفرهنگ یهاتیهوبه یدهشکل در یديکل ینقش یمجاز یاجتماع یهاشبکه تال،يجید عصر در و معاصر یايدن در

 استفاده قیطر از ژهیوبه فرانسه، در یافغانستان جامعه که داد نشان پژوهش نیا. کنندیم فایا مهاجرت یهاچالش با مقابله و یاجتماع

 یفضاها نیا. اندشده خود یجمع تیهو ميتحک و ینیبازآفربه موفق گر،ید تاليجید یهاشبکه و تلگرام واتساپ، مانند هاییشبکه از

 در که کنندیم عمل« تاليجید یعموم یفضاها» عنوانبه هاآن هستند؛ یافغانستان مهاجران یبرا یارتباط ابزار کی از شيب ،یمجاز

 .کنندیم مقاومت یاجتماع یسازهمگون یفشارها مقابل در و افتهی را هاارزش و هانیيآ زبان، فرهنگ، یبازساز فرصت مهاجران آن

 هیسرما ینوع ،یافغانستان مهاجر جامعه یاعضا نيب معنادار تعاملات ليتسه با ،یمجاز یهاشبکه که دهدیم نشان پژوهش نیا

 فضاها نیا. دارد مهاجرت از یناش یهااضطراب و انزوا غربت، احساس کاهش در ییسزابه نقش که اندداده شکل تاليجید یاجتماع

 یفرهنگ دانش ديبازتولبه ها،نسل نيب تعامل یبرا یبستر عنوانبه و کرده کمک یفرهنگ یهامناسبت و هاسنت ،یمادر زبان حفظبه

 . اندشده منجر زين یجمع تعلق حس جادیا و

 احتمال و عاتیشا گسترش ،یتيامن یدهایتهد ،یارسانه سواد ،یدسترس مشکلات. ستندين چالش بدون فضاها نیا حال، نیا با

 ريتأث تحت که مهاجران، سوم و دوم نسل مورد در ژهیوبه. شود منجر هاشبکه نیا یاثربخش کاهشبه تواندیم ،یفرهنگ یسازهمگون

 یريگفاصله نیا. کنندیم جادیا مبدأ زبان و هاسنت با یفرهنگ فاصله یگاه شتر،يب یمجاز یهاتيفعال و زبانيم جامعه با گرفتن قرار

 کند فراهم زين یبيترک یهاتیهو ظهور یبرا یفرصت حال، نيع در اما شود، منجر ینسل یهاتنش و یتیهو بحران بروزبه تواندیم

 .گرددیم منجر مهاجر جوامع شتريب یسازگار و یفرهنگ یریپذانعطاف به که

 ليتسه در ییبسزا نقش یمجاز یاجتماع یهاشبکه که داد نشان ،(2022) همکاران و برنال مقاله با راستاهم پژوهش نیا

. باشند نيز یهراسگانهيب و ضيتبع ديتول یبرا یالغزنده ۀنيزم توانندیم هاشبکه نیا اما. دارند یاجتماع تیحما و یفرد نيب ارتباطات

 یهافرصت یمجاز یاجتماع یهاشبکهنشان داده  که کندیم دیيتا را (2024) یر پژوهش جینتا مقاله نیا یهادادههمچنين 

 افغان مهاجران درباره شیگشا نیا البته. کنندیم ليتسه را روابط و جوامعبه یدسترس و فراهم مهاجر زنان یبرا را توسعه و یريادگی

 زين را (2023) همکاران و کوبو یهاافتهی مقاله نیا یهاداده. زبانيم جامعه با ارتباط در نه و است داده رخ یگروهدرون صورت به

 رفاه و یاجتماع هیسرما ونديپ شیافزا با مهاجران یبرا را مهاجرت یراهبردها ،یمجاز یاجتماع یهاشبکه که کندیم دیيتا ینوع به

 وجود با و افتهی توفق یفرهنگ مشکلات بر تا کندیم مدد آنهابه و فراهم را مهاجران نيب ونديپ هاشبکه نیا. کندیم ليتسه یعاطف
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 (2021) تسیجر و پارک یهاافتهی با چندان مقاله نیا. شوند سازگار یحد تا مقصد جامعه در انیفرانسو با محدود یورزکنش

 و جادیا یاجتماع هیسرما ابراز، را خود یفرامل تیهو تا سازدیم قادر را مهاجران ،یاجتماع یهاشبکه دیگویم که ستين منطبق

 هاضيتبع و هاشهيکل با خود، اتيتجرب یگذاراشتراگ با هاشبکه نیا در یافغانستان مهاجران. کنند تیهدا را زبانيم جوامع در تعلق

 نشان (2014) نگنیاوان و انيدم مطالعه  جینتا با تضاد در یافغانستان مهاجران. ندیايب کنار چندان نتوانستند مختلف یهانهيزم در

 جامعه با یاجتماع روابط تيفيک شیافزا بر نه و داشته اثر یگروهدرون روابط بر شتريب ،یاجتماع یهاشبکه از استفاده که دهندیم

 .مقصد

 مقابله ،یفرهنگ تیهو ميتحک در قدرتمند یابزار شان،یهاچالش تمام با یمجاز یاجتماع یهاشبکه کهبيان شد  مقاله نیا در

 ینوآور و تحول مذاکره، یبرا ییفضا و کنندیم حفظ را فرهنگ ،هاشبکه نیا. هستند یجمع تعلق حس جادیا و مهاجرت اضطراب با

 و هافرصت فضاها، نیا از فرانسه در مهاجر یهایافغانستان استفاده نحوه از قيعم درک ن،یبنابرا. کنندیم فراهم زين یفرهنگ

 ست،ين ییايجغراف ییجابجا کی گرید تال،يجید عصر در مهاجرت. است کرده روشن را یفرهنگ تیهو حفظ در موجود یهاچالش

 ،یانيم یفضاها عنوانبه ،یمجاز یاجتماع یهاشبکه. شوندیم فیبازتعر و یبازساز دائم طوربه هاتیهو آن در که است یتياليس بلکه

 حفظ نيع در توانندیم که ییهاتیهو هستند، زين ایپو و یبيترک ه،یچندلا یهاتیهو سازنهيزم و کنندیم کمک فرهنگ حفظبه

 .بمانند زنده و ابندی معنا یشدگیجهان در ها،شهیر

 سپاسگزاری

 نیا نیتدو در تهران دانشگاه یاجتماع یشناسروان استاد ،یکتب یمرتض دکتر یآقا ارزشمند یمشورت نظرات از دانمیم لازم خود بر

 .کنم یقدردان مقاله
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